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NÁVRH USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o dopadu mořských větrných parků a ostatních systémů výroby energie z obnovitelných 
zdrojů na odvětví rybolovu
(2019/2158(INI))

Evropský parlament,

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 11. prosince 2019 nazvané „Zelená dohoda pro 
Evropu“ (COM(2019)0640),

– s ohledem na strategii EU v oblasti biologické rozmanitosti do roku 2030, kterou 
představila Komise ve svém sdělení ze dne 20. května 2020 nazvaném „Strategie EU 
v oblasti biologické rozmanitosti do roku 2030 – Navrácení přírody do našeho života“ 
(COM(2020)0380),

– s ohledem na doporučení Komise z května 2020 týkající se pozitivních interakcí mezi 
větrnými elektrárnami v mořích a rybolovem,

– s ohledem na zprávu o modré ekonomice z roku 2020, kterou vydala Komise dne 
11. června 2020,

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 17. září 2020 nazvané „Zvýšení cílů Evropy 
v oblasti klimatu do roku 2030 – Investice do klimaticky neutrální budoucnosti ve 
prospěch našich občanů“ (COM(2020)0562),

– s ohledem na sdělení Komise ze dne 19. listopadu 2020 nazvané „Strategie EU pro 
využití potenciálu obnovitelné energie na moři pro klimaticky neutrální budoucnost“ 
(COM(2020)0741),

– s ohledem na směrnici Evropského Parlamentu a Rady 2008/56/ES ze dne 17. června 
2008, kterou se stanoví rámec pro činnost Společenství v oblasti mořské 
environmentální politiky (rámcová směrnice o strategii pro mořské prostředí)1,

– s ohledem na směrnici Evropského parlamentu a Rady 2014/89/EU ze dne 23. července 
2014, kterou se stanoví rámec pro územní plánování námořních prostor2,

– s ohledem na směrnici Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/2001 ze dne 
11. prosince 2018 o podpoře využívání energie z obnovitelných zdrojů3,

– s ohledem na dohodu přijatou dne 12. prosince 2015 na 21. konferenci smluvních stran 
(COP21) Rámcové úmluvy Organizace spojených národů o změně klimatu (UNFCCC) 
v Paříži (Pařížská dohoda),

– s ohledem na své usnesení ze dne 16. ledna 2018 o mezinárodní správě oceánů: agendě 

1 Úř. věst. L 164, 25.6.2008, s. 19.
2 Úř. věst. L 257, 28.8.2014, s. 135.
3 Úř. věst. L 328, 21.12.2018, s. 82.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=uriserv%3AOJ.L_.2014.257.01.0135.01.CES
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pro budoucnost našich oceánů v souvislosti s cíli udržitelného rozvoje pro rok 20304,

– s ohledem na mapovací služby „EMODnet Human Activities Vessels Density Mapping 
– Service, 2019“ a „Offshore Renewable Energy Developments – 2018“ systému pro 
správu údajů a informací OSPAR,

– s ohledem na doporučení poradního sboru pro Severní moře ze dne 28. prosince 2020 
týkající se vzájemného působení rozvoje větrných elektráren na moři a rybolovu,

– s ohledem na svůj postoj ze dne 8. října 2020 k návrhu nařízení Evropského parlamentu 
a Rady, kterým se stanoví rámec pro dosažení klimatické neutrality a mění nařízení 
(EU) 2018/1999 (evropský právní rámec pro klima)5,

– s ohledem na studii o dopadu využívání větrné energie na moři a jiných mořských 
obnovitelných zdrojů na evropský rybolov, kterou si vyžádal Výbor pro rybolov 
(PECH), z listopadu 2020,

– s ohledem na článek 54 jednacího řádu,

– s ohledem na stanovisko Výboru pro průmysl, výzkum a energetiku,

– s ohledem na zprávu Výboru pro rybolov (A9-0184/2021),

A. vzhledem k tomu, že EU usiluje o dosažení klimatické neutrality nejpozději do roku 
2050 v souladu s cíli Zelené dohody; vzhledem k tomu, že Komise navrhla cíl snížení 
emisí skleníkových plynů alespoň o 55 % do roku 2030, zatímco Parlament požaduje 
snížení emisí skleníkových plynů o 60 %  do roku 2030; vzhledem k tomu, že energie 
z obnovitelných zdrojů na moři je jednou z možností, které si členské státy mohou 
zvolit pro dosažení tohoto cíle; vzhledem k tomu, že tato energie by měla hrát při 
dosahování těchto cílů klíčovou úlohu prostřednictvím integrovaného přístupu 
zohledňujícího tři pilíře udržitelnosti;

B. vzhledem k tomu, že podle Smluv má EU odpovědnost za zajištění bezpečnosti dodávek 
a členské státy jsou odpovědné za stanovení struktury svých dodávek energie a za výběr 
energetických zdrojů při současném dodržování cílů EU v oblasti energetické neutrality 
do roku 2050;

C. vzhledem k tomu, že podle odhadů Komise bude 30 % poptávky EU po elektřině v roce 
2050 uspokojeno energií z mořských větrných parků, což odpovídá zvýšení ze současné 
kapacity mořských větrných elektráren v EU-27 ve výši 12 GW na cíl 300 GW do roku 
2050; vzhledem k tomu, že podle odhadů Komise dosáhne poptávka po energii z oceánů 
do roku 2050 40 GW;

D. vzhledem k tomu, že podle článku 194 Smlouvy o fungování EU má politika v oblasti 
energetiky zajistit fungování trhu s energií a bezpečnost dodávek energie, podporovat 
energetickou účinnost, úspory energie a rozvoj nových a obnovitelných zdrojů energie 
a podporovat propojení energetických sítí; vzhledem k tomu, že stanovení skladby 

4 Úř. věst. C 458, 19.12.2018, s. 9.
5 Přijaté texty, P9_TA(2020)0253.
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zdrojů energie členských států zůstává v pravomoci členských států, a proto je skladba 
zdrojů energie velmi různorodá;

E. vzhledem k tomu, že Severní moře (Severní moře, Baltské moře a severovýchodní 
Atlantik) tvoří více než 85 % veškeré pobřežní větrné kapacity ve vodách EU-27;

F. vzhledem k tomu, že zeměpisné charakteristiky členských států a evropských mořských 
oblastí se v rámci EU značně liší; vzhledem k tomu, že rozvoj mořských větrných parků 
a dalších systémů obnovitelné energie se v současnosti koncentruje v Severním moři 
a Baltském moři, kde jsou podmínky příznivější; vzhledem k tomu, že v budoucnu bude 
možnost nebo potřeba vytvořit nebo zvýšit velikost nebo kapacitu zařízení na výrobu 
energie z obnovitelných zdrojů na moři v každé pánvi a v každém členském státě velmi 
odlišná;

G. vzhledem k tomu, že v dohodě o obchodu a spolupráci mezi EU a Spojeným 
královstvím bylo dohodnuto, že rybářská plavidla EU budou mít i nadále reciproční 
přístup do vod Spojeného království, a budou proto i nadále sdílet evropský námořní 
prostor, který v současnosti zahrnuje 110 větrných mořských parků s více než 5 000 
větrnými turbínami;

H. vzhledem k tomu, že dodávky větrné energie mohou být v důsledku měnících se 
povětrnostních podmínek nepravidelné a nestabilní;

I. vzhledem k tomu, že možnosti skladování větrné energie jsou stále velmi omezené;

J. vzhledem k tomu, že další obnovitelné zdroje energie na moři, jako jsou technologie 
využívající energii z mořských vln, přílivu a tepla, plovoucí fotovoltaická zařízení 
a využívání řas k výrobě biopaliv, hrají ve strategii Komise v oblasti energie 
z obnovitelných zdrojů na moři důležitou úlohu, ačkoli v současné době nejsou 
v provozu žádná rozsáhlá zařízení využívající takové technologie; vzhledem k tomu, že 
mohou přispět k dosažení klimatické neutrality a posílení vedoucího postavení Evropy 
a vytvářet nová pracovní místa; vzhledem k tomu, že je nezbytné pokračovat ve 
výzkumu a inovacích, neboť jiné obnovitelné zdroje energie na moři by v některých 
oblastech mohly být slibnější a vhodnější a měly menší dopad na rybolovné činnosti, 
rybí populace a mořské prostředí;

K. vzhledem k tomu, že průměrný životní cyklus větrných turbín na moři činí 25 až 30 let; 
vzhledem k tomu, že dosud bylo vyřazeno z provozu jen velmi málo turbín a recyklace 
je stále velmi složitá, přičemž se recykluje 85–90 % demontované větrné turbíny; 
vzhledem k tomu, že pro posouzení dopadů na další činnosti, jako je rybolov, a na 
místní komunity a ekosystémy na konci projektu je nezbytná dlouhodobá vize založená 
na oběhovém hospodářství a přístupu zohledňujícím životní cyklus; vzhledem k tomu, 
že ekodesign prostřednictvím využití konkrétních materiálů a koncepce infrastruktury 
může podpořit rozvoj místní biologické rozmanitosti; vzhledem k tomu, že metody 
recyklace nebo udržování infrastruktury jako umělých útesů musí být posouzeny v rané 
fázi koncepce projektu;

L. vzhledem k tomu, že nákladově a prostorově nejefektivnějším způsobem, jak dosáhnout 
cíle pro kapacitu v pobřežních vodách do roku 2050, by bylo mnohostranné využívání 
téhož námořního prostoru různými odvětvími, a to zvážením přístupu založeného na 
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vedlejších přínosech, podle něhož by každá činnost měla prospěch z druhé činnosti, 
neboť společné využívání činností může být pozitivní z hlediska životního prostředí 
a sociálně-ekonomických přínosů;

M. vzhledem k tomu, že rostoucí konkurence různých způsobů využití námořního prostoru 
často přehlíží tradiční využívání s jasnou historickou, kulturní, sociální a hospodářskou 
hodnotou, jako je rybolov;

N. vzhledem k tomu, že směrnice o územním plánování námořních prostor (2014/89/EU) 
stanoví, že členské státy musí brát na zřetel interakce jednotlivých činností a využití, 
jako je akvakultura, rybolov a zařízení a infrastruktury pro výrobu energie 
z obnovitelných zdrojů, jakož i podmořské kabely, a prosazovat společnou existenci 
příslušných činností a uplatňovat ekosystémový přístup;

O. vzhledem k tomu, že by se členské státy měly prostřednictvím svých územních plánů 
námořních prostor snažit přispívat k udržitelnému rozvoji energetiky na moři, námořní 
dopravy, rybolovu a akvakultury, jakož i k zachování, ochraně a zlepšování životního 
prostředí včetně odolnosti vůči dopadům změny klimatu; vzhledem k tomu, že je třeba 
v této souvislosti věnovat zvláštní pozornost zájmům rybolovu a akvakultury a neměly 
by být opomíjeny, neboť členské státy pokračují ve své práci a následných revizích 
vnitrostátních územních plánů námořních prostor;

P. vzhledem k tomu, že návrh strategie EU v oblasti biologické rozmanitosti předložený 
Komisí stanoví, že „EU bude upřednostňovat řešení, jako je například energie oceánů, 
větrná energie, což rovněž umožňuje obnovu rybích populací“, zatímco nedávná studie 
zveřejněná generálním ředitelstvím pro vnitřní politiky6 ukazuje, že „potenciální 
přínosy pro rybolov vyplývající ze zařízení na výrobu energie z obnovitelných zdrojů na 
moři nejsou dobře pochopeny a zatím neexistují empirické důkazy“;

Q. vzhledem k tomu, že Komise ve svém sdělení nazvaném „Strategie EU pro využití 
potenciálu obnovitelné energie na moři pro klimaticky neutrální budoucnost“ vyzvala 
orgány veřejné správy, aby v dlouhodobém horizontu a s dostatečným předstihem 
plánovaly rozvoj obnovitelné energie na moři, posoudily jeho environmentální, sociální 
a ekonomickou udržitelnost, zajistily koexistenci s jinými činnostmi, jako je rybolov 
a akvakultura, a zajistily, aby veřejnost plánovaný rozvoj akceptovala;

R. vzhledem k tomu, že rybolov má relativně malý dopad na HDP; vzhledem k tomu, že 
má zásadní význam pro rybářské komunity v mnoha členských státech;

S. vzhledem k tomu, že přibližně 80 % všech rybářských plavidel v EU jsou malá plavidla, 
přičemž většina z nich jsou rodinné podniky, které se předávají z generace na generaci 
a působí především v pobřežních vodách;

T. vzhledem k tomu, že kumulace současného a budoucího rozvoje obnovitelných zdrojů 
energie na moři má největší dopad na rybolovné činnosti zaměřené na druhy žijící při 

6 Studie „Dopad využívání větrné energie na moři a dalších mořských obnovitelných zdrojů na evropský rybolov“, 
Evropský parlament, generální ředitelství pro vnitřní politiky, tematická sekce B – Strukturální politika a politika 
soudržnosti, 12. listopadu 2020.
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dně a korýše;

U. vzhledem k tomu, že využívání energie z moře při současném zajištění ochrany 
životního prostředí a udržitelného rozvoje rybolovu a jiných hospodářských činností 
vyžaduje společné plánování a důkladné posouzení kumulativních dopadů, včetně 
sociálně-ekonomických dopadů;

V. vzhledem k tomu, že je zapotřebí dalšího výzkumu účinků mořských větrných parků 
a jiných systémů výroby obnovitelné energie na moři na mořské prostředí a rybolovné 
zdroje;

W. vzhledem k tomu, že Parlament trvá na tom, že cílem Unie v oblasti klimatu do roku 
2030 musí být snížení emisí skleníkových plynů v celém hospodářství o 60 % ve 
srovnání s rokem 1990;

X. vzhledem k tomu, že je třeba prozkoumat mořské větrné zdroje EU a podporovat 
projekty v oblasti energie z obnovitelných mořských zdrojů způsobem, který je 
slučitelný s jiným využíváním námořního prostoru, zejména s rybolovem, přičemž je 
třeba usilovat o součinnost a chránit biologickou rozmanitost;

Y. vzhledem k tomu, že sledování a empirická analýza rybolovných postupů před 
výstavbou mořských větrných parků, během ní a po ní jsou důležité pro lepší pochopení 
koexistence;

Z. vzhledem k tomu, že základy zařízení na výrobu energie z obnovitelných zdrojů na moři 
by mohly přilákat mořskou faunu i floru a mohly by fungovat jako umělý korálový útes;

AA. vzhledem k tomu, že Mezinárodní hydrografická organizace (IHO) doporučuje vyhnout 
se rybolovným činnostem v minimální vzdálenosti 0,25 námořních mil (463 metrů) na 
obou stranách podmořského kabelu, aby se minimalizovala rizika;

1. zdůrazňuje, že je třeba zabránit možnému dlouhodobému negativnímu dopadu větrných 
turbín na určité ekosystémy, rybí populace a biologickou rozmanitost, a v důsledku toho 
na rybolov jako celek; zdůrazňuje, že k jejich rozvoji je potřebný přístup zohledňující 
životní cyklus, a to od výstavby přes provoz až po vyřazení z provozu, a proto je 
důležité vypracovat důkladné a podrobné studie pro posouzení dopadů stávajících 
větrných turbín na moři; 

2. zdůrazňuje, že energie z obnovitelných zdrojů na moři by měla být využívána tak, aby 
vytvářela možnosti pro další činnosti prostřednictvím přístupu založeného na dalších 
environmentálních, sociálních a ekonomických přínosech se zajištěním přínosů pro 
rybáře a místní komunity;

3. varuje, že energie z obnovitelných zdrojů na moři bude udržitelná pouze tehdy, nebude-
li mít negativní dopad na životní prostředí a hospodářskou, sociální a územní 
soudržnost, zejména v regionech závislých na rybolovu;

4. je znepokojen nedostatečným výzkumem týkajícím se vyřazování větrných turbín na 
moři z provozu a dopadů vyřazování z provozu na životní prostředí;
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5. opětovně potvrzuje, že rozhodnutí o vnitrostátní skladbě zdrojů energie a technologiích 
zůstává v pravomoci členského státu;

6. zdůrazňuje, že obnovitelné zdroje energie a energetická účinnost patří k hlavním 
hnacím silám pro dosažení ekonomiky s nulovými emisemi; zdůrazňuje, že má-li být 
splněn cíl v oblasti energie z obnovitelných zdrojů do roku 2030, je třeba odpovídajícím 
způsobem zvýšit kapacitu infrastruktury pro výrobu elektřiny z obnovitelných zdrojů na 
moři;

7. zdůrazňuje významný potenciál vodíku z obnovitelných zdrojů, a to i z větrné a solární 
energie, pro dosažení cíle Unie v oblasti klimatické neutrality;

8. zdůrazňuje, že plovoucí větrné parky lze zakládat v hlubokých vodách, což rozšiřuje 
zónu výnosného rozvoje větrné energie a zároveň snižuje jejich viditelnost z pobřeží; 
vyzývá proto Komisi a členské státy, aby podporovaly rozvoj a komercializaci 
udržitelné plovoucí větrné technologie na moři, která dále snižuje dopad na rybolov;

9. zdůrazňuje, že je třeba minimalizovat riziko vyvolané rozsáhlým zaváděním mořských 
větrných parků pro fyzické fungování podmořské pánve, zejména pro mořské a vzdušné 
proudy, což by mohlo způsobit promíchání stratifikovaného vodního sloupce a následně 
ovlivňovat koloběh živin, tvorbu vln, výšku přílivu a přemisťování sedimentů na dně, 
a že tyto účinky je třeba důkladně monitorovat, přičemž infrazvukový hluk z rotujících 
lopatek by mohl odhánět ryby i mořské savce od mořských větrných parků, 
a v důsledku elektromagnetických polí z podmořských kabelů a podmořského hluku 
během budování pilotů by mohlo dojít k závažným nepříznivým dopadům na korýše 
a mořský život; v této souvislosti zdůrazňuje, že je třeba dále rozvíjet a zkoumat 
způsoby, jak těmto negativním dopadům předcházet a jak je zmírnit;

10. bere na vědomí význam uplatňování osvědčených postupů z hlediska minimalizace 
narušení a zmírňování škod na ekosystémech ve fázi plánování, provozu a vyřazování 
z provozu na moři;

11. domnívá se, že zavádění jednotek na výrobu energie z obnovitelných zdrojů na moři 
musí být začleněno do rozvojových strategií a strategie energetické suverenity 
jednotlivých států a reagovat na ně, přičemž musí být v souladu s cíli Zelené dohody 
pro Evropu;

12. zdůrazňuje, že je důležité zohlednit morfologické a zeměpisné charakteristiky oblastí, 
v nichž se mají zřídit větrné mořské parky;

13. zastává názor, že rozhodnutí o zavedení infrastruktury na výrobu energie 
z obnovitelných zdrojů na moři by měla být založena na nejlepších vědeckých 
poznatcích o souvisejících dopadech a měla by zapojit všechny zúčastněné strany do 
využívání příslušných oblastí, zejména přidružené rybářské komunity a jejich 
organizace;

14. zdůrazňuje, že je třeba prozkoumat možné dopady systémů výroby energie 
z obnovitelných zdrojů na moři, například účinků umělého útesu, na život v mořích 
a rybolov, které by mohly být omezeny na provozní fázi, a přezkoumat, jak by bylo 
možné provést vyřazení z provozu takovým způsobem, aby přínosy nebyly jen dočasné; 
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zdůrazňuje, že v případě vyřazení mořských větrných parků z provozu musí být tato 
místa ponechána ve stavu, který umožňuje rybolovné činnosti, pokud byly povoleny 
před výstavbou nebo během provozu, a který chrání a respektuje životní prostředí; 

15. poukazuje na to, že při využívání mořských větrných parků je třeba zohlednit 
charakteristické rysy mořského dna, aby se nevybudovala infrastruktura na místech, kde 
by hrozilo narušení místního přirozeného prostředí a ekosystému;

16. navrhuje posoudit kombinaci a integraci mořských větrných parků v chráněných 
mořských oblastech z hlediska jasně definovaných cílů v oblasti ochrany přírodních 
stanovišť a biologické rozmanitosti, včetně cílů týkajících se rybolovných zdrojů; 
zdůrazňuje, že v těchto chráněných mořských oblastech by měly být zřízeny řídící 
výbory, aby se dosáhlo lepší koexistence činností, a že je třeba schválit příslušný orgán 
odpovědný za chráněné mořské oblasti;

17. zdůrazňuje, že pokud je to možné, měly by být mořské větrné parky umístěny do 
oblastí, kde rybolov není povolen, aby se minimalizovaly negativní dopady na odvětví 
rybolovu;

18. konstatuje, že mořské větrné parky mohou mít dopad na rybolov tím, že změní 
prostorové rozšíření a množství komerčně lovených mořských druhů, jakož i z důvodu 
jejich uzávěry z bezpečnostních důvodů nebo vynucení změny rybolovné činnosti nebo 
metody, například z aktivního na pasivní způsob rybolovu;

19. trvá na navázání dialogu a spolupráce s rybáři v rané fázi tohoto procesu; zdůrazňuje, že 
je třeba zohlednit místní ekosystémy a zvláštnosti místní komunity; zdůrazňuje, že je 
třeba poskytnout rybářům řádnou kompenzaci, pokud zřízení mořských větrných parků 
ovlivní jejich činnost;

20. bere na vědomí skutečnost, že ve sdělení Komise o strategii biologické rozmanitosti do 
roku 2030 se uvádí, že „EU bude upřednostňovat řešení, jako je například energie 
oceánů, větrná energie, což rovněž umožňuje obnovu rybích populací...“ a že se zvažuje 
možnost kombinace mořských větrných parků a chráněných oblastí;

21. zdůrazňuje, že environmentální, sociální a hospodářský dopad mořských větrných parků 
závisí na specifických podmínkách lokality, ekosystémech a lidské činnosti a že 
spolupráce zúčastněných stran při navrhování, provádění a řízení mořských větrných 
parků je klíčem k řešení otázek společného zájmu;

22. konstatuje, že instalací těchto jednotek na výrobu energie z obnovitelných zdrojů na 
moři mohou být postižena odvětví drobného, pobřežního a tradičního rybolovu, a to 
vzhledem k jejich relativní blízkosti k pobřeží;

23. zdůrazňuje, že v případě přemístění budou obzvláště postiženy drobní a pobřežní rybáři, 
protože nemusí mít možnost přesouvat se na loviště mimo pole nebo změnit způsob 
rybolovu, zejména pokud se mořské větrné parky nacházejí v teritoriálních vodách 
(12  námořních mil od pobřeží); požaduje v krajním případě poskytnutí přiměřené 
náhrady;

24. zdůrazňuje, že je třeba usnadnit přístup k pojištění pro rybářská plavidla působící 
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v oblastech s mořskými větrnými parky nebo plavící se přes tyto oblasti, protože to je 
v současnosti velmi problematické vzhledem k nedostatečné výši odškodnění 
v pojistných smlouvách pro rybářská plavidla;

25. poukazuje na to, že jakékoli omezení přístupu k tradičním rybolovným revírům má 
přímý dopad na obživu rybářů z různých pobřežních členských států EU a na závislá 
pracovní místa na pevnině; zdůrazňuje proto, že v případě potřeby by jako poslední 
možnost měla být poskytnuta odpovídající kompenzace; poukazuje dále na to, že 
omezení přístupu by mohlo ohrozit odpovědné a udržitelné zajišťování potravin;

26. vyzývá členské státy, aby v souladu s ustanoveními územního plánování mořských 
oblastí určily konkrétní historická a tradiční loviště místních rybářů jako oblasti, které 
mají zůstat bez výroby obnovitelné energie na moři;

27. zdůrazňuje, že analýza překrývání oblastí výroby obnovitelné energie na moři 
a rybolovu naznačuje, že v některých evropských mořských oblastech dojde 
v nadcházejících letech k prudkému nárůstu  potenciálu prostorových konfliktů; v této 
souvislosti zdůrazňuje potřebu včasného územního plánování, které zahrne všechny 
příslušné zúčastněné strany, pokud jde o umístění a rozmístění mořských větrných 
parků; požaduje zajištění efektivní účasti a dialogu a vytvoření sítí v rané fázi s cílem 
omezit konflikty a předcházet jim;

28. zdůrazňuje, že v současné době existuje několik příkladů spolupráce (aktivního nebo 
pasivního) rybolovu v oblastech mořských větrných parků; zdůrazňuje, že přístupy 
založené na spolupráci při zavádění mořských větrných parků s cílem spojit je s jinými 
způsoby využití mohou snížit potenciální dopad na rybolov, posílit vztah mezi různými 
zapojenými odvětvími a umožnit jim výhodnou spolupráci;

29. uznává potenciál akvakultury a produkce mořských řas, jakož i pasivního rybolovu 
v oblastech s mořskými větrnými parky; zdůrazňuje však, že pro posouzení jejich 
ekologického dopadu a ekonomického potenciálu je zapotřebí dalšího výzkumu;

30. je znepokojen skutečností, že bez ohledu na zákazy a omezení rybolovných činností se 
rybáři obvykle rybolovu v oblastech s mořskými větrnými parky vyhýbají, i když je do 
nich přístup povolen, a to z důvodu rizika náhodné škody, zachycení nebo ztráty 
lovných zařízení, a že v důsledku toho je obava z možného vyvození odpovědnosti 
zdrojem obav, které brání koexistenci;

31. zdůrazňuje, že skladba zdrojů energie nejvzdálenějších regionů a ostrovů je vysoce 
závislá na dovozu fosilních paliv, a to navzdory místním charakteristikám, které 
vytvářejí příznivé prostředí pro rozvoj obnovitelných zdrojů energie; vyzývá proto 
Komisi a členské státy, aby věnovaly zvláštní pozornost rozvoji energie z obnovitelných 
zdrojů na moři na těchto územích a vyčlenily na ni zvláštní finanční prostředky s cílem 
minimalizovat závislost na fosilních palivech;

32. uznává potenciál plovoucích větrných elektráren na moři, které vytvářejí příležitosti pro 
zařízení v oblastech s hlubokými vodami a zahrnují větší vzdálenost od pobřeží, menší 
vizuální dopad a menší prostorové překrývání s rybolovnými oblastmi;

33. zdůrazňuje, že vyřazování větrných turbín na moři z provozu nesmí mít trvalé dopady 
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na životní prostředí ani představovat bezpečnostní rizika pro rybářská plavidla z důvodu 
ponechání zbývající infrastruktury pod mořským dnem; kromě toho poukazuje na to, že 
by měly být dále rozvíjeny metody recyklace, aby se snížily dopady na životní 
prostředí; domnívá se, že je nezbytné zajistit, aby byly mořské větrné parky budovány 
pouze tehdy, bude-li uplatňován integrovaný přístup k procesům životního cyklu 
větrných elektráren na moři, což znamená, že od počátku je jasné, jak lze větrné 
elektrárny na moři navrhovat, budovat, využívat, vyřadit z provozu a recyklovat 
udržitelným způsobem; zdůrazňuje dále, že strategie vyřazování z provozu, které 
předpokládají alternativní budoucí využití nebo odstranění konstrukcí, musí být od 
samého počátku začleněny do projektových a instalačních plánů a že je třeba zvážit 
dlouhodobý udržitelný dopad s cílem dodržovat zásady oběhového hospodářství;

34. naléhavě vyzývá k vytvoření mezinárodní normy, která vymezí způsob vyřazování 
turbín z provozu, poskytne komplexní přehled pravidel a předpisů týkajících se 
vyřazování z provozu a bude v souladu se zásadami oběhového hospodářství;

35. zdůrazňuje, že by měla být zavedena finanční opatření na pokrytí dlouhodobých rizik 
vyplývajících z opuštěné pobřežní infrastruktury, která by mohla být odstraněna kvůli 
bezpečnému návratu rybolovu;

36. zdůrazňuje, že jakákoli infrastruktura pod mořským dnem, která zůstane na místě, by 
měla být náležitě monitorována;

37. zdůrazňuje, že v nedávných empirických studiích chybí posouzení hospodářských, 
sociálně-ekonomických a sociálně-kulturních dopadů obnovitelných zdrojů energie na 
moři na rybolov; naléhavě proto vyzývá Komisi, aby kromě zkoumání dopadů na 
životní prostředí provedla další výzkum s cílem posoudit možné negativní hospodářské 
a sociální dopady investic do obnovitelných zdrojů energie na moři na rybolov a určit 
vhodné způsoby, jak tyto negativní dopady překonat;

38. zdůrazňuje, že jsou potřebné standardizované monitorovací programy a harmonizace 
údajů o intenzitě rybolovu, aby bylo možné provést kumulativní posouzení 
ekologických, sociálně-ekonomických i environmentálních dopadů růstu výroby energie 
z obnovitelných zdrojů na moři a že je třeba zlepšit kompatibilitu a srovnatelnost 
příslušných údajů;

39. navrhuje, aby členské státy posílily koordinaci v oblasti výzkumu mořských větrných 
parků s cílem usnadnit shromažďování a výměnu výsledků výzkumu a údajů, jakož 
i výměnu osvědčených postupů; připomíná, že větrná energie na moři je jednou 
z nejpokročilejších technologií, ale že i jiné systémy výroby obnovitelné energie na 
moři mohou být slibné a v určitých případech vhodnější, například v některých 
oblastech, v nichž probíhá rybolov, a proto mají méně škodlivý dopad na hospodářské, 
sociální a environmentální aspekty; zdůrazňuje v tomto ohledu význam posílení investic 
do výzkumu a vývoje;

40. vyzývá Komisi a členské státy, aby zlepšily přeshraniční spolupráci v oblasti územního 
plánování námořních prostor, a to i se Spojeným královstvím, největším výrobcem 
větrné energie na moři v Evropě, s cílem nalézt řešení společných problémů, integrovat 
elektrická propojení a poučit se z osvědčených postupů;
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41. konstatuje, že územní plánování námořních prostor musí hrát klíčovou úlohu tím, že 
bude rozlišovat každou mořskou oblast na základě jejích charakteristik, a musí klást 
větší důraz na posouzení dosažení možností společného umístění a víceúčelového 
využívání mořských větrných parků, což je nanejvýš důležité pro dosažení situace 
výhodné pro udržitelný rybolov, akvakulturu i pro odvětví výroby energie na moři a pro 
účinné zapojení rybolovu do rozhodovacího procesu – na rozdíl od příliš neurčitých 
pojmů „konzultace“ a „pozorovatelů“ –, plnění přijatých závazků a předchozí řešení 
konfliktů týkajících se užívání;

42. vyzývá členské státy, aby jako příslušné orgány pro územní plánování námořních 
prostor a v souvislosti s jejich pokračující prací a následnými revizemi svých 
vnitrostátních územních plánů námořních prostor vzaly v úvahu potřebu zajistit, aby se 
zabránilo negativním dopadům mořských větrných elektráren na rybolov, a aby byly 
proto umisťovány mimo rybolovných revírů;

43. podporuje uplatňování ekosystémového přístupu v územním plánování námořních 
prostor s cílem poskytnout systémový rámec pro pochopení a řízení mořských 
ekosystémů a jejich interakci se sociálně-ekonomickými činnostmi;

44. zdůrazňuje význam komunitních systémů výroby energie, které pobřežním komunitám 
a družstvům, včetně rybářů, umožňují vyrábět vlastní elektřinu a zisk znovu investovat 
do komunity;

45. zdůrazňuje, že by mořské větrné parky měly být budovány pouze tehdy, bude-li 
v souladu s cíli modré ekonomiky a Zelené dohody pro Evropu zaručeno vyloučení 
negativních environmentálních a ekologických dopadů, jakož i hospodářských, 
sociálně-ekonomických a sociálně-kulturních dopadů na rybáře a producenty v oblasti 
akvakultury;

46. naléhavě vyzývá členské státy, aby při stanovování skladby zdrojů energie zohlednily 
dopad energie vyráběné z obnovitelných zdrojů na moři na mořské ekosystémy 
a rybolov;

47. naléhavě vyzývá členské státy, aby rovněž pokračovaly v práci na rozvoji a využívání 
jiných forem energie z obnovitelných zdrojů;

48. vyzývá Komisi, aby provedla posouzení dopadu s cílem zhodnotit očekávané 
hospodářské, sociální a environmentální důsledky výstavby mořských větrných parků 
tam, kde se pravděpodobně dostanou do konfliktu jak s odvětvím rybolovu, tak 
s udržitelností mořského života;

49. zdůrazňuje, že spolupráce mezi odvětvími působícími v mořském prostředí a příbřežní 
ekonomikou bude rovněž hnací silou spravedlivé transformace; vyzývá Komisi, aby 
posoudila iniciativy, které stimulují místní ekonomiky a hospodářské činnosti na moři, 
a nalezla synergie mezi odvětvími, které by mohly sloužit jako základ pro hospodářské 
oživení, které obstojí i v budoucnosti;

50. zdůrazňuje, že již existují příklady koexistence odvětví rybolovu a odvětví větrné 
energie na moři a že tyto zkušenosti by měly být využity k nalezení a sdílení nejlepších 
dostupných postupů pro celý životní cyklus mořské infrastruktury;



RR\1233031CS.docx 13/24 PE681.090v02-00

CS

51. zdůrazňuje, že by zúčastněné strany měly mít právo podílet se na územním plánování 
námořních prostor a vyjadřovat se k němu;

52. zdůrazňuje, že včasné, spravedlivé, účinné a trvalé konzultace a zapojení zúčastněných 
stran, zejména rybářů a producentů v oblasti akvakultury, vypracování transparentních 
pokynů a vyplácení náhrad by mohly zmírnit potenciál konfliktu a vytvořit rovné 
podmínky pro rybolov a obnovitelné zdroje energie na moři; 

53. vyzývá EU, aby v souladu s cíli Zelené dohody prosazovala a podporovala mořské 
větrné parky v rámci své vnější činnosti, zejména s třetími zeměmi, v nichž je přístup 
k energii nerovnoměrný a omezený;

54. zdůrazňuje, že pokud budou muset být přijata rozhodnutí dříve, než budou k dispozici 
požadované znalosti nebo informace, měla by se použít zásada předběžné opatrnosti 
v souladu s čl. 191 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie;

55. konstatuje, že by mohla být zapotřebí další opatření na úrovni EU včetně právních 
předpisů, jelikož z důkazů vyplývá, že územní plánování námořních prostor členskými 
státy nezaručuje spravedlivé zapojení rybářů a jiných zúčastněných stran ani případné 
kompenzace pro rybolov;

56. naléhavě vyzývá Komisi a členské státy, aby zajistily, že územní plány námořních 
prostor zaručí spravedlivé začlenění rybolovu, udržitelné pokračování jejich činností 
a budou spravedlivě odrážet oprávněné zájmy rybářů, sběračů měkkýšů a provozovatelů 
akvakultury;

57. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě a Komisi.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Evropská unie usiluje o to, aby se do roku 2050 stala klimaticky neutrální, což je cíl 
stanovený v Zelené dohodě pro Evropu. K dosažení tohoto cíle stanovila Evropská komise 
pro EU-27 ambiciózní cíle v oblasti kapacity větrné energie na mořích: z dnešních 12 GW se 
dostat na nejméně 60 GW v roce 2030 a potom až na 300 GW v roce 2050. Podle Evropské 
komise by 30 % budoucí poptávky po elektřině mělo být pokryto větrnou energií z moří.

Více než 85 % veškeré kapacity mořských větrných elektráren v evropských vodách připadá 
na Severní moře, Baltské moře a Atlantský oceán. Vzhledem k dobrým větrným zdrojům 
a mělkým vodám je nejatraktivnějším mořem pro větrnou energii z moří Severní moře. 
Přestože Spojené království opustilo Evropskou unii, mají rybářská plavidla EU i nadále 
přístup do vod Spojeného království, a tak sdílejí mořský prostor se 110 větrnými 
elektrárnami na moři v evropských vodách s více než 5 000 větrnými turbínami.

Další energie z obnovitelných zdrojů na moři jako ze zařízení využívajících vlny nebo příliv 
dnes ve vodách EU-27 představují 13 MW energetické kapacity. Ačkoli se zdá, že existuje 
poměrně velký potenciál pro tato energetická zařízení, zpravodaj se domnívá, že cíl dosažení 
kapacity ve výši 40 GW (znásobení 3077krát!) do roku 2050, jenž je stanoven ve strategii 
Evropské komise pro energii z obnovitelných zdrojů na moři, se jeví příliš ambiciózní 
a nerealistický.

Dodatečné požadavky na prostor pro dosažení cílů v oblasti kapacity větrné energie na mořích 
do roku 2050 zvýší velikost požadovaného mořského prostoru 15krát. U větrné energie z moří 
by tak nejvíce nákladově a prostorově účinný způsob, jak vyrábět 450 GW elektřiny, vycházel 
z vícenásobného využití téhož mořského prostoru. Klíčovou úlohu musí hrát územní 
plánování námořních prostor. Jak je stanoveno ve směrnici o územním plánování námořních 
prostor (2014/89/EU), členské státy se snaží přispívat k udržitelnému rozvoji odvětví mořské 
energetiky, námořní dopravy a odvětví rybolovu a akvakultury. Rybolovné činnosti 
v mořských větrných parcích jsou bohužel ve většině členských států v současné době 
omezené nebo vyloučené. I v zemích, v nichž je přístup pro rybolovná plavidla povolen, se 
rybáři rybolovu v mořských větrných parcích spíše vyhýbají kvůli rizikům spojeným 
s poškozením plavidla při nehodě, srážce lodi se zařízením, zachycení plavidla či lan nebo 
ztrátě lovného zařízení. Stejně tak je velmi problematické pojištění rybářských plavidel 
provozujících rybolov v prostoru větrných parků, protože obecně není pro rybáře pojistit své 
plavidlo a posádku pro provoz v prostoru větrných parků cenově dostupné. Proto je rybářům 
bez pojištění přístup de facto zakázán. S pojištěním by mohlo být dotyčné pojistné vysoké.

Zpravodaj zdůrazňuje, že k dosažení cílů Zelené dohody jsou potřebné alternativní 
energetické systémy. Výstavba mořských větrných parků, jejich provoz a vyřazování 
z provozu však mají dopad na mořské dno, život v mořích a biologickou rozmanitost. 
K negativním dopadům může docházet v průběhu celého životního cyklu mořské větrné 
elektrárny.

Dopady trvalých elektromagnetických polí mohou měnit chování druhů, které jsou 
elektrosenzitivní, a druhů, které jsou citlivé vůči magnetickým polím. Tato skutečnost by 
mohla vést k umělým překážkám na mořském dně. Pokud se jedná o kabely položené na 
mořském dně, bentické druhy a druhy žijící při dně jsou více vystaveny elektromagnetickým 
polím než pelagické druhy. U některých mořských větrných elektráren jsou však kabely 
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položeny v prostředním vodním sloupci, a mohou tak mít dopady i na pelagické druhy. 
Zakopávání kabelů pod úrovní mořského dna neomezuje silné potenciální dopady 
elektromagnetických polí, neboť tato pole dnem procházejí.

Bylo prokázáno, že podmořský hluk má dopady zejména na ryby a mořské savce, a to 
zejména v průběhu výstavby. Hluk způsobený stavěním pilotů a budováním kamenných 
násypů by mohl potenciálně způsobovat dočasné nebo trvalé poškození sluchu u druhů 
žijících ve velkém okruhu kolem dotčeného místa, což by mohlo vést ke ztrátě orientace, 
která by rybám znemožňovala nalézt potravu, přemístit se na místo rozmnožování a tření 
a nalézt partnera k reprodukci. Dopady hluku a zvuků na různých frekvencích, včetně 
infrazvuku, v průběhu provozu mohou záviset na druhu a věku ryb. Biologické důsledky 
zvuku a reakce mnoha druhů na něj jsou dosud neznámé. Ačkoli jsou uplatňována opatření ke 
zmírnění hluku, jako jsou bublinové clony, a jsou používány nízkohlučné instalační 
technologie, jako je zarážení pilotů vibrováním, stále přetrvávají značné mezery ve výzkumu.

Zatímco ryby obecně přitahují tvrdé struktury, základy mořských větrných parků mohou mít 
efekt umělých útesů. Zřízení mořských větrných parků v pečlivě vybraných oblastech může 
přispět k iniciativám v oblasti řízení rybolovu. Tuto výhodu potenciálního efektu umělých 
útesů je však třeba brát opatrně, neboť vyřazení větrných turbín z provozu s největší 
pravděpodobností bude znamenat, že tento příznivý účinek byl pouze dočasný.

Doposud byl vyřazen z provozu jen velmi malý počet větrných turbín na moři, neboť jejich 
průměrný životní cyklus činí 25 až 30 let. V důsledku toho je v současné době k dispozici jen 
velmi málo vědeckých důkazů o účincích demontáže a vyřazování větrných turbín na moři 
z provozu a o recyklovatelnosti jejich součástek.

Kromě ekologických a environmentálních účinků a jejich dopadu na život v mořích chybí 
v nedávných empirických studiích posouzení hospodářských a sociokulturních dopadů 
obnovitelných zdrojů energie na moři na rybolov.

Dopady mořských větrných parků mohou být také nepřímé, a to v důsledku změny územního 
uspořádání a nadbytku komerčně lovených a dalších mořských druhů. Přímým dopadem může 
být uzavření mořských větrných parků z bezpečnostních důvodů nebo dopad na rybolov 
samotný: změna metod rybolovu (z aktivního na pasivní), snížení jeho intenzity nebo jeho 
přesun.

Drobný rybolov bude obzvláště postižen přesunem, neboť tito rybáři nemají kapacitu 
dostatečnou pro rybolov ve vzdálenějších revírech nebo pro změnu metody rybolovu. Většina 
dynamických rybolovných operací probíhá nedaleko od pobřeží tam, kde jsou umístěny 
mořské větrné parky uchycené u dna.

Rozvoj plovoucích větrných elektráren otevírá možnost využívání pobřežních vod o hloubce 
nad 100 m a rozšiřuje tak dostupný prostor pro rozvoj v severním Atlantiku a Středozemním 
moři.

Rybolov vyžaduje prostor a jakékoli omezení přístupu k tradičním rybolovným oblastem 
vzhledem k rostoucí konkurenci s ostatními odvětvími modré ekonomiky přímo ovlivňuje 
obživu rybářů EU a na nich závislá pracovní místa na pevnině, a co je možná nejdůležitější, 
odpovědné a udržitelné zajišťování potravin.
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Zpravodaj se dále domnívá, že by měly být více prozkoumány kombinace mořských větrných 
parků a chráněných mořských oblastí. Jak je uvedeno ve sdělení Komise o strategii v oblasti 
biologické rozmanitosti do roku 2030, jakožto řešení přínosné pro všechny strany bude EU 
„upřednostňovat řešení, jako je energie z oceánů, větrná energie, což rovněž umožňuje 
obnovu rybích populací...“. Členské státy by měly vypracovat pokyny pro určení míst pro 
mořské větrné parky, která budou slučitelná s mořskými chráněnými oblastmi v souladu s cíli 
směrnice o územním plánování námořních prostor s cílem podpořit koexistenci. To by mělo 
zahrnovat i rybolov.

Zpravodaj se domnívá, že skutečná spolupráce a řádné zapojení rybářů do plánování 
a navrhování mořských větrných parků musí být nezbytnou podmínkou a hlavním důvodem 
pro koexistenci a využívání rybolovných zdrojů v mořských větrných parcích. V zájmu 
rovných podmínek pro odvětví rybolovu musí být zajištěna včasná, aktivní a plnohodnotná 
účast rybářských organizací, a to s rozhodujícím hlasem. Klíčovou úlohu v tom musí hrát 
mořské územní plánování.

K největšímu prostorovému překrývání mezi rybolovem a mořskými větrnými parky dochází 
v oblasti Severního moře. Koexistence zde má tedy zásadní význam jak pro rybáře, tak pro 
odvětví mořské větrné energetiky. Kromě toho, jak je uvedeno ve strategii EU pro energii 
z obnovitelných zdrojů na moři, by měl být posouzen buď dobrý, nebo vysoký potenciál 
mořských větrných parků v jiných mořských oblastech se zvláštním zaměřením na plovoucí 
zařízení.

Zpravodaj dále uvádí, že současné poznatky o dopadu mořských větrných parků na rybolov se 
zaměřují na ekologické a environmentální dopady a že v nedávných empirických studiích 
chybí posouzení sociálně-ekonomických a sociálně-kulturních dopadů.

Nedostatek údajů a srovnatelných údajů je stále zjevný. Je třeba zavést standardizované 
monitorovací programy a harmonizovat údaje o intenzitě rybolovu s cílem umožnit 
vypracování zlepšeného hodnocení ekologického a sociálně-ekonomického 
environmentálního dopadu rozvoje mořské energetiky. Je třeba zlepšit kompatibilitu 
a srovnatelnost údajů a posílit hloubkovou analýzu a výměnu údajů, aby bylo možné sledovat 
možné kumulativní dopady na mořské prostředí a interakci mezi obnovitelnou energií na moři 
a rybolovem.

Před výstavbou mořských větrných parků, během ní a po ní je třeba vypracovávat opatření ke 
zmírnění dopadů na životní prostředí. Ta by měla zohledňovat také sociálně-ekonomická 
opatření ke zmírnění dopadu, včetně kompenzací, což by navíc vyžadovalo prováděcí pokyny, 
aby se omezily konflikty mezi rybolovem a mořskými větrnými parky.

Zpravodaj potvrzuje, že by mořské větrné parky měly být budovány pouze tehdy, bude-li 
v souladu s cíli modré ekonomiky a Zelené dohody pro Evropu zaručeno vyloučení 
negativních environmentálních, ekologických, jakož i hospodářských a sociálních 
a kulturních dopadů. Je třeba přijmout příslušná rozhodnutí dříve, než budou dostupné 
požadované znalosti, a měla by se proto uplatnit zásadu předběžné opatrnosti v souladu s čl. 
191 odst. 2 Smlouvy o fungování Evropské unie (SFEU). V případě, že by to územní 
plánování námořních prostor členského státu nezaručovalo, mohlo by být nutné přijmout další 
právní předpisy EU.
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STANOVISKO VÝBORU PRO PRŮMYSL, VÝZKUM A ENERGETIKU

pro Výbor pro rybolov

k dopadu mořských větrných elektráren a ostatních systémů výroby energie z obnovitelných 
zdrojů na odvětví rybolovu
(2019/2158(INI))

Zpravodaj: Morten Petersen

NÁVRHY

Výbor pro průmysl, výzkum a energetiku vyzývá Výbor pro rybolov jako příslušný výbor, 
aby do návrhu usnesení, který přijme, začlenil tyto návrhy:

1. připomíná udržitelný závazek, který EU přijala v rámci boje proti dopadům globální 
změny klimatu k naplnění svého klimatického cíle dosáhnout čistých nulových emisí 
uhlíku nejpozději do roku 2050, jak bylo potvrzeno v Zelené dohodě pro Evropu a plánu 
obnovy; bere na vědomí návrh Komise na další snížení emisí skleníkových plynů, jak 
zdůraznila ve svém sdělení ze dne 17. září 2020 s názvem „Zvýšení cílů Evropy 
v oblasti klimatu do roku 2030 – Investice do klimaticky neutrální budoucnosti ve 
prospěch našich občanů“ (COM(2020)0562); připomíná mandát Parlamentu přijatý 
během plenárního hlasování o právním rámci pro klima v souvislosti s cílem snížit 
emise do roku 20301;

2. zdůrazňuje, že obnovitelné zdroje energie a energetická účinnost patří mezi hlavní hnací 
síly pro dosažení ekonomiky s nulovými emisemi; zdůrazňuje, že má-li být splněn cíl 
stanovený pro energie z obnovitelných zdrojů do roku 2030, je třeba odpovídajícím 
způsobem zvýšit kapacitu infrastruktury pro výrobu elektřiny z obnovitelných zdrojů na 
moři; zdůrazňuje, že produkce elektřiny z větrné energie na moři je jedním 
z nejvyspělejších a nejrychleji rostoucích odvětví hospodářství; zdůrazňuje, že aktivní 
rozvoj a zavádění větrné energie na moři by měly zvýšit její konkurenceschopnost 
jakožto zdroje energie, a přispět tak ke snížení cen energie a k rozšíření cenové 
dostupnosti;

3. zdůrazňuje, že zvýšení objemu produkce větrné energie z tohoto zdroje je zásadní pro 
přechod na čistou energii; zdůrazňuje, že jelikož kapacita produkce této energie v EU 
v současnosti činí 12 GW, musí se její objem navýšit tak, aby do roku 2050 tato 

1 Přijaté texty, P9_TA(2020)0253.
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kapacita dosahovala odhadem 300 až 450 GW; zdůrazňuje, že větrné elektrárny pro 
výrobu elektřiny na moři jsou obvykle účinnější než větrné elektrárny na pevnině, a to 
z důvodu větší dostupnosti větrných zdrojů v oblastech na moři ve srovnání s pevninou 
a vzhledem k možnosti instalovat výrobní zařízení o větší velikosti a vyšší kapacitě;

4. zdůrazňuje, že rozhodnutí nalézt do roku 2030 prostor pro dodatečnou kapacitu výroby 
elektřiny z větrné energie na moři o objemu alespoň 60 GW je nanejvýš důležité a mělo 
by být v příštích několika letech považováno za prioritu; bere na vědomí, že vývoj 
v oblasti obnovitelných zdrojů energie na moři se značně liší co do velikosti a kapacity 
v různých evropských mořských oblastech, zejména proto, že většina evropské kapacity 
větrné energie na moři bude soustředěna v Severním a Baltském moři, kde jsou 
podmínky příznivější; konstatuje, že tento potenciál bude i nadále růst v důsledku 
technologického vývoje, a to i v Atlantském oceánu a v jižních evropských mořích;

5. zdůrazňuje, že technologie plovoucích větrných parků má potenciál významně rozšířit 
mořský prostor, který bude k dispozici pro větrné elektrárny na moři, zejména 
v hlubokomořských oblastech; upozorňuje na to, že plovoucí větrné parky by mohly 
generovat velké množství energie díky silnějším a trvalejším poryvům větru, 
minimalizovat vizuální dopad na evropské pobřeží, lépe se přizpůsobit rybolovným 
a lodním koridorům, fungovat jako zařízení s uzavíracím mechanismem pro přilákání 
ryb, poskytnout příležitosti k využívání oblastí, které nebyly dříve přístupné, a přispět 
ke snížení potenciálu konfliktů o prostory na moři v souladu s předchozím posouzením 
možností transparentního a integrovaného prostorového řízení;

6. zdůrazňuje, že je třeba zavést technologii využívání větrné energie na moři 
v hlubinných vodách EU (tj. ve Středozemním moři, Černém moři a Atlantském 
oceánu); vyzývá proto Komisi a členské státy, aby vystupňovaly své úsilí v oblastech 
výzkumu, vývoje a inovací tak, aby zahrnovaly plovoucí větrné parky, a aby posoudily 
proveditelnost zavedení významného projektu společného evropského zájmu (IPCEI) ve 
prospěch rozsáhlého plánu;

7. připomíná, že výroba elektřiny z obnovitelných zdrojů na moři rovněž vytváří 
příležitost pro výrobu vodíku z obnovitelných zdrojů, jak je uvedeno ve sdělení Komise 
ze dne 19. listopadu 2020 s názvem „Strategie EU pro využití potenciálu obnovitelné 
energie na moři pro klimaticky neutrální budoucnost“ (COM(2020)0741), ve sdělení ze 
dne 8. července 2020 s názvem „Cesta ke klimaticky neutrálnímu hospodářství: 
Strategie EU pro integraci energetického systému“ (COM(2020)0299) a ve sdělení 
s názvem „Vodíková strategie pro klimaticky neutrální Evropu“ (COM(2020)0301);

8. zdůrazňuje, že výrazné rozšíření tohoto způsobu produkce energie si žádá promyšlený 
postup, aby se zajistil její soulad s dalšími činnostmi, které v dotčených oblastech již 
probíhají; zdůrazňuje, že již existují příklady koexistence odvětví rybolovu a odvětví 
obnovitelných zdrojů energie z mořského větru a že by tyto zkušenosti měly být využity 
k hledání a sdílení dostupných osvědčených postupů pro víceré využití odpovídajících 
zdrojů během celého životního cyklu námořní infrastruktury; zdůrazňuje, že spolupráce 
má zásadní význam pro bezpečné soužití rybolovu a větrných elektráren – odvětví 
větrné energie, rybáři a místní orgány by měli spolupracovat při výměně údajů 
s odvětvím rybolovu a ve vztahu k přesnému umístění větrných elektráren, kabelů 
a souvisejícího zařízení, jakož i k (dočasně či trvale) vyloučeným oblastem 



RR\1233031CS.docx 19/24 PE681.090v02-00

CS

a bezpečnostním zónám, včetně vod, kde se nachází potopená munice;

9. zdůrazňuje, že vytváření udržitelných pracovních míst spolu s podporou využívání 
větrné energie pro místní dodávky elektřiny je nejdůležitějším ukazatelem toho, jak 
budou místními přijaty projekty produkce energie z obnovitelných zdrojů, jako jsou 
větrné elektrárny na moři a navazující infrastruktura na pevnině, a že tato proměnná 
podmiňuje vztah mezi energetickou bezpečností a přijetím ze strany pobřežních 
komunit; vyzývá členské státy, aby podporovaly uvolnění investic do výroby elektřiny 
z větrné energie na moři v rámci programů, které umožňují účast veřejnosti a aktivní 
zapojení;

10. zdůrazňuje, že víceré využití mořských oblastí se musí od počátku zvažovat tak, aby 
bylo dosaženo rovnováhy mezi zájmy odvětví výroby elektřiny z větrné energie na 
moři, zájmy odvětví rybolovu a naplněním cílů EU v oblasti energetiky, klimatu 
a biologické rozmanitosti; zdůrazňuje, že pokud by větrné elektrárny na moři byly 
navrženy a vybudovány smysluplně, mohly by být přínosem pro biologickou 
rozmanitost moří a sloužit jako útočiště; vyzývá Komisi a členské státy, aby posoudily 
dopad již provozovaných větrných elektráren na moři na obnovu mořských stanovišť 
a na biologickou rozmanitost a aby zavedly unijní osvědčené postupy;

11. zdůrazňuje, že využívání moře k výrobě energie při současném zajištění ochrany 
životního prostředí, udržitelného rozvoje rybolovu a dalších hospodářských činností 
vyžaduje společné plánování a posouzení kumulativních dopadů tohoto postupu, včetně 
sociálně-ekonomických a sociálně-kulturních dopadů; zdůrazňuje, že spolupráce napříč 
odvětvími aktivními v prostředí a hospodářství v oblasti pobřežních vod bude také 
hybnou silou spravedlivého přechodu; vyzývá příslušné orgány, aby posoudily 
iniciativy, které stimulují místní hospodářství a hospodářské činnosti v oblasti 
pobřežních vod a aby usilovaly o součinnost mezi odvětvími, o něž bude možné opřít 
hospodářské oživení, které obstojí i v budoucnosti;

12. zdůrazňuje, že je nutné v úvodní fázi prozkoumat možnosti vícerého využití pobřežních 
oblastí z dlouhodobého hlediska s cílem umožnit rozmach větrných elektráren na moři, 
přičemž je zapotřebí zabývat se jejich přímým i nepřímým dopadem na odvětví 
rybolovu; zdůrazňuje, že regulační rámec EU by měl přispět k zajištění toho, aby byly 
monitorovány dopady na životní prostředí a aby byla přijata opatření k prevenci 
a minimalizaci těchto dopadů; zdůrazňuje, že politiky v oblasti klimatu, energetiky, 
rybolovu a mořské biologické rozmanitosti by se při přípravě strategie EU pro využití 
mořského větru měly navzájem posilovat;

13. zdůrazňuje, že přidělení prostoru by mělo být v případě potřeby výsledkem společného 
územního plánování námořních prostor se zapojením Komise, členských států 
a sousedících zemí s cílem optimalizovat využívání mořského prostoru 
a meziodvětvovou a mezistátní spolupráci a minimalizovat prostorové konflikty, 
přičemž je třeba zohlednit vzájemný respekt a dobré sousedské vztahy; zdůrazňuje, že 
územní plány námořních prostor vymezené ve směrnici 2014/89/EU musí být zavedeny 
co nejdříve, nejpozději však do 31. března 2021;

14. vyzývá Komisi, aby provedla posouzení dopadu s cílem zhodnotit, jakým způsobem 
výstavba nových zařízení pro využívání větrné energie na moři ovlivní podle očekávání 
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hospodářství, sociální sféru, životní prostředí, klima a biologickou rozmanitost 
v oblastech, kde může pravděpodobně docházet ke sporům s odvětvím rybolovu.



RR\1233031CS.docx 21/24 PE681.090v02-00

CS

INFORMACE O PŘIJETÍ VE VÝBORU POŽÁDANÉM O STANOVISKO

Datum přijetí 28.1.2021

Výsledek konečného hlasování +:
–:
0:

59
3
12

Členové přítomní při konečném 
hlasování

François Alfonsi, Nicola Beer, François-Xavier Bellamy, Hildegard 
Bentele, Tom Berendsen, Vasile Blaga, Michael Bloss, Paolo Borchia, 
Marc Botenga, Markus Buchheit, Cristian-Silviu Buşoi, Carlo Calenda, 
Andrea Caroppo, Maria da Graça Carvalho, Ignazio Corrao, Ciarán 
Cuffe, Josianne Cutajar, Nicola Danti, Pilar del Castillo Vera, Martina 
Dlabajová, Christian Ehler, Valter Flego, Niels Fuglsang, Lina Gálvez 
Muñoz, Claudia Gamon, Jens Geier, Nicolás González Casares, Bart 
Groothuis, Christophe Grudler, Henrike Hahn, Robert Hajšel, Ivo 
Hristov, Ivars Ijabs, Romana Jerković, Eva Kaili, Seán Kelly, Izabela-
Helena Kloc, Łukasz Kohut, Zdzisław Krasnodębski, Andrius Kubilius, 
Miapetra Kumpula-Natri, Thierry Mariani, Marisa Matias, Eva 
Maydell, Georg Mayer, Joëlle Mélin, Iskra Mihaylova, Dan Nica, 
Angelika Niebler, Aldo Patriciello, Mauri Pekkarinen, Mikuláš Peksa, 
Tsvetelina Penkova, Morten Petersen, Markus Pieper, Clara Ponsatí 
Obiols, Manuela Ripa, Jérôme Rivière, Robert Roos, Maria Spyraki, 
Jessica Stegrud, Beata Szydło, Riho Terras, Grzegorz Tobiszowski, 
Patrizia Toia, Evžen Tošenovský, Marie Toussaint, Isabella Tovaglieri, 
Henna Virkkunen, Pernille Weiss, Carlos Zorrinho

Náhradníci přítomní při konečném 
hlasování

Pascal Arimont, Cornelia Ernst, Jutta Paulus



PE681.090v02-00 22/24 RR\1233031CS.docx

CS

JMENOVITÉ KONEČNÉ HLASOVÁNÍ
VE VÝBORU POŽÁDANÉM O STANOVISKO

59 +
PPE Pascal Arimont, Hildegard Bentele, Tom Berendsen, Vasile Blaga, Cristian-Silviu Buşoi, Pilar del Castillo 

Vera, Christian Ehler, Seán Kelly, Andrius Kubilius, Eva Maydell, Angelika Niebler, Aldo Patriciello, 
Markus Pieper, Massimiliano Salini, Maria Spyraki, Riho Terras, Henna Virkkunen, Pernille Weiss

S&D Carlo Calenda, Josianne Cutajar, Niels Fuglsang, Lina Gálvez Muñoz, Jens Geier, Nicolás González Casares, 
Robert Hajšel, Ivo Hristov, Romana Jerković, Eva Kaili, Łukasz Kohut, Miapetra Kumpula-Natri, Dan Nica, 
Tsvetelina Penkova, Patrizia Toia, Carlos Zorrinho

RENEW Nicola Beer, Nicola Danti, Martina Dlabajová, Valter Flego, Claudia Gamon, Bart Groothuis, Christophe 
Grudler, Ivars Ijabs, Iskra Mihaylova, Mauri Pekkarinen, Morten Petersen, 

ID Paolo Borchia, Thierry Mariani, Joëlle Mélin, Jérôme Rivière, Isabella Tovaglieri

ECR Izabela-Helena Kloc, Zdzisław Krasnodębski, Beata Szydło, Grzegorz Tobiszowski, Evžen Tošenovský

The Left Marc Botenga, Cornelia Ernst, Marisa Matias

NI Andrea Caroppo 

3 -
PPE François-Xavier Bellamy

ECR Robert Roos, Jessica Stegrud

12 0
Verts/ALE François Alfonsi, Michael Bloss, Ignazio Corrao, Ciarán Cuffe, Henrike Hahn, Jutta Paulus, Mikuláš Peksa, 

Manuela Ripa, Marie Toussaint

ID Markus Buchheit, Georg Mayer

NI Clara Ponsatí Obiols

Význam zkratek:
+ : pro
- : proti
0 : zdrželi se



RR\1233031CS.docx 23/24 PE681.090v02-00

CS

INFORMACE O PŘIJETÍ V PŘÍSLUŠNÉM VÝBORU

Datum přijetí 25.5.2021

Výsledek konečného hlasování +:
–:
0:

26
0
2

Členové přítomní při konečném 
hlasování

Clara Aguilera, François-Xavier Bellamy, Izaskun Bilbao Barandica, 
Isabel Carvalhais, Maria da Graça Carvalho, Rosanna Conte, Rosa 
D’Amato, Giuseppe Ferrandino, João Ferreira, Søren Gade, Francisco 
Guerreiro, Niclas Herbst, France Jamet, Pierre Karleskind, Predrag Fred 
Matić, Francisco José Millán Mon, Grace O’Sullivan, Manuel Pizarro, 
Caroline Roose, Bert-Jan Ruissen, Annie Schreijer-Pierik, Ruža 
Tomašić, Peter van Dalen, Emma Wiesner, Theodoros Zagorakis

Náhradníci přítomní při konečném 
hlasování

Carmen Avram, Valentino Grant, Petros Kokkalis



PE681.090v02-00 24/24 RR\1233031CS.docx

CS

JMENOVITÉ KONEČNÉ HLASOVÁNÍ
V PŘÍSLUŠNÉM VÝBORU

26 +
ECR Bert-Jan Ruissen, Ruža Tomašić

ID Rosanna Conte, Valentino Grant

PPE François-Xavier Bellamy, Maria da Graça Carvalho, Niclas Herbst, Francisco José Millán Mon, Annie 
Schreijer-Pierik, Peter van Dalen, Theodoros Zagorakis

Renew Izaskun Bilbao Barandica, Søren Gade, Pierre Karleskind, Emma Wiesner

S&D Clara Aguilera, Carmen Avram, Isabel Carvalhais, Giuseppe Ferrandino, Predrag Fred Matić, Manuel Pizarro

The Left João Ferreira

Verts/ALE Rosa D'Amato, Francisco Guerreiro, Grace O'Sullivan, Caroline Roose

0 -

2 0
ID France Jamet

The Left Petros Kokkalis

Význam zkratek:
+ : pro
- : proti
0 : zdrželi se


